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THE MANIFESTATIONS OF WORDS THATARE EXPOSED
TO THE PHENOMENON OF ECONOMICS
IN MODERN LANGUAGES

The article considers the peculiarities of the law of word savings in history of the Kazakh language,
which is one of the parts of academic disciplines in higher educational institutions. In turn, it consid-
ers sounds, words and phrases that have been saved in any area of the Kazakh language. This process,
which shows the progress of language history, as long as the law of word savings but also became the
main subject for the scientists attraction which has considerably expanded the scope of the research.
In the article, the process of word savings phenomena has been studied in phonetics, lexicology and
syntax. The language has proven to be a constantly changeable and saving phenomenon that does not
lose its dynamic state. The article discusses this phenomenon not only in the general language, but also
in the opinion of correspondent between scientists and Kazakh linguistics. It was found out that several
factors have influenced the word saving phenomena in the Kazakh language as become the saving law.
Examples of linguistic researches are the fact that in the history of linguistics, both in the modern Kazakh
language, the words that are exposed to the word saving phenomenon are proved.

Key words: saving process, the law of saving, save, history of language, peculiarity, Kazakh linguis-
tics, linguistic research.
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YHemAey KyObIAbICbIHbIH, 9CepiHe yllblpaFaH
CO3AEPAiH, Ka3ipri TiAaeri KepiHicTepi

Makanaaa >KoFapbl OKy OpbIHAQPbIHAQ aKAaAEMMSAbLIK, MOHAEP KaTapblHAH OPbIH aAaTbliH Kasak,
TIAIHIH, Tapuxbl NOHIHIH eHLUICIHe KipeTiH YHeMAEY 3aHblHbIH epeKLUeAiKTepPi YKaH-KaKTbl XYHeAeHin
KapacTblpblAaabl. YHEMAEY 3aHbl, 63 Ke3eriHae, Ka3ak, TiAIHIH Ke3 KeAreH CaAacblHAQ OpPbIH aAfaH,
yHemaeyre yuiblparaH AbIObICTapAbl, CO3AEPAI KaHe COMAEMAEPAI 3epTTerAi. TiA TapuXbiHbIH AaMy
GapbICbiH TaHbITATbIH >KaHA YPAICTEP YHEMAEY 3aHblHblH OypblH 3epTTey HblCaHbiHA arHAAMaraH
KaTeropmsAapbiHbIH FAaAbIMAAP Ha3apbiH 63iHe Gypa OTbIPbIN, OCbl CaAa 3ePTTENTIH MBCEAeAep asSCbiH
KEHENTKEHIH KepceTeAi. Makarasa yHeMAEeY KyObIAbICbIHA YilbiparaH CO3AEp TiA BiAIMIHIH GAPAbIK
cararapbl 6GOMbIHLIQ, aTan anTKaHAd, (OHeTMKa, MOPGOAOTMs, AEKCUKOAOTUS >KOHEe CUHTAKCUC
caranapbl GoMbIHLLIA 3epTTeAreH. TiA el yakblTTa AMHAMMKAABIK, KYMiH SKOFAATMANTbIHbIH, dpKallaH
e3repin oTbipaThiHbIH aTaAFfaH YHEMAEY KyOblIAbICbl AgAeaaen 6GepreH 6oAaTbiH. Makanaaa atasrad
KYObIABIC TypaAbl >KaArbl TiA GiAIMIHIH FaHa emMec, COHbIMEH KaTtap, Kasak, TiA BIAIMIHIH, TiAWiAepi MeH
FAAbIMAQPbIHbIH A OW-TIKIPAEPI XaH->KaKTbl TAAKbIAQHADBI. 3epTTey 6apbICbiHAQ Ka3ak, TiA BiAiMiHAe
YHEMAEY KYObIAbIChIHbIH YHEMAEY 3aHbIHA ailHaAybiHa GipHelne hakTopAap 8cep eTKeHi aHbIKTaAAbI.
AVHIBUCTUKAAbBIK, 3epTTeyAaep 0apbiCbiHAQ YHEMAEY KYObIAbIChIHA YilIblparaH Co3Aep TiA GiAiMiHIH
TapUXbIHAA AQ, KeHe TYPKi TIAAepiHAE, Kasipri Kasak, TIAiHIH 0oMblHAQ Aa 0ap €KEHAIr HakTbl
MbICAaAAAPMEH ADAEAAEHA,.

Ty#in ce3aep: yHemaey KyObIAbIChl, YHEMAEY 3aHbl, bIKLIAMAQY, TiA TapUXbl, EpeKLLEAIK, Kasak, TiA
GiAIMI, AMHIBUCTMKAABIK, 3€PTTEYAEP.
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Bua caoB B COBpeMEHHOM A3blke,
NnoABeprunxcs BO3AeﬁCTBMIO 3aKOHa 9KOHOMUWU

B cTatbe pacCMaTpmBatOTCA 0COBEHHOCTM 3aKOHA S3KOHOMUU B npeaAmMeTe NCTOPUKM Ka3axCKOro 43blKa
KaK akaAeMMYeCcKOm AMCUMMNAMHDBI B BbICLLIMX yLle6HbIX 3aBEAEHNAX. 3aKOH 3KOHOMMM nepecMatTpmBaeT
AtoOble 3BYKH, CAOBa U TMPEAAOXKEHNN, CBA3aHHbIE C 3KOHOMMEN 3adKOHQa, B AOBOM AMHTBUCTUYECKOM
C(pepe Ka3axCkoro g3blka. HoBble TEeHAEHUUN, XapaKTepudyilouime pa3sutmne MUCTOPpUN  43blka,
NMOKa3bIBalOT, YTO NCCAEAOBAHUSA B 3TOM 0bAACTH pacClwmpumAn cqaepy ee MHTepecoB, CKOHUEHTPUPOBaB
BHMMaHMeE y4eHbIX Ha 3aKOHaX 3KOHOMWU, KOTOpPbIe paHee HE N3y4YaAUCb. B ctatbe MCCAEAYIOTCSA CAOBQ,
CBSA3aHHble C 3aKOHaMM 3KOHOMMK, Ha BCeX YPOBHAX A3bIKO3HaHWMA, BKAIOYa4A (bOHeTVIKy, MOpCbOAOl'l/IIO,
AEKCUKOAOTMIO N CMHTAKCUC. [—lle/ILl,l/Iﬂ 3KOHOMMN B 43bIKO3HAHUU AOKa3adA, YTO 43blK HUMKOrAa He
nortepgder CBoe AMHaMM4yeCKkoe COCTOsSHME M BCeraa MeHJeTC4d. B cratbe pacCMaTpmBalOTCAad MHEHUA
O 3aKOHeé 3KOHOMMU He TOAbKO 3apy6e>KHb|x Y4Y€HbIX, HO N Ka3aXCKMX Y4YEHbIX. BbISICHl/I/\OCb, 4yTO
HECKOAbKO CbaKTOpOB MOBANAAN Ha NpouecC 3KOHOMKMK, Ha TO, KaK OH nepelweA B 3aKOH 3KOHOMNK
B Ka3axCKoM $3bike. B rnpouecce AMHIBUCTUYECKNX MCCAEAOBAHMI HAaWAEHbI U NnpmBeAeHbl NMprMepbl-
CAOBQ, CBA3aHHbIE C 3KOHOMMEN 3aKOHA He TOAbKO B COBPEMEHOM Ka3axCKOM 43blke, HO 1 B MCTOPUA

f43blKa, B TOM YMCAE B APEBHETIOPKCKMX A3blKaX.

KaAroueBble cAoBa: npouecc 3AKOHOMMK, 3aKOH 3KOHOMKMK, SKOHOMUMKA, NCTOPUA 43blKa, OCO6EHHOCTb,
Ka3axXCKoe A3blIKO3HaHne, AMHIBUCTUYECKNE NCCAEAOBaHUS.

Introduction

There are a lot of language changes in the
language. One of them is the result of the unique
energy saving phenomenon. Many linguists began to
focus on this issue even in the nineteenth century. In
particular, A. Boudouin de Crutene, A.A. Potebnyz,
G. Swift, O. Espersen, P. Passie, A. Martine.

I. A. Boudouin de Crouten has repeatedly stated
that language never loses its dynamism, always
changes, and recognizes saving as a principle, and
also emphasizes the physiological specifics that
make the speech comfortable when it comes to
speech intelligibility. His thoughts were developed
by the Russian scientist G.D. Polivanov.

A group of interviewers considered saving linked
with the evolutionary development of language.For
example, the French scientist A.Martine, who has
done extensive research in determining the linguistic
and extralinguistic causes of linguistic changes,
considers saving the language as a necessity of
keeping his mind and body in human relationships.
In his work «Principle of illusion in phonetic
modifications» and «Principles of economics in
language», he introduced the term linguistics as a
term of language comprehension (language-illussive
words) and contributed to the development of the
theory of illussive words law.
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Experiment

There is a great deal of opinion on the
phenomenon of economics not only in general
linguistics, but also in Turkic studies and Kazakh
linguistics. However, their views do not connect
in oneopinion. In Turkic languageseach sound
of every word is emphasized in the word (in the
beginning, middle and end). B.Serebrennikov and
N.Z. Gadzhieva’s «Comparative grammar of Turkic
languages» can be called as a special research work
in this field.

Results and discussion

There are also opinions expressed in the fact that
Kazakh linguistic sounds have a certain position.
Famous phonetician and scientist S. Myrzabekov
said, «In the Kazakh language, there are nodouble
voiced sounds in the word. This law applies to
difficult words that come in the same phrase. There
are two examples of such words as «duplicate», when
one comes out. For example: xapazaw (xapa azaw),
enapa (eni apa), Kapaia (Kapa ana), AHCypaimaosl
(ocype anmaowr), and etc. (Murzabekov S., 1997:
108)

The scientist I. Kenesbayev says that if the last
sound of the first word and the bass sound are the
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same, then the two voices in the conversation will
fall into the first one (Kenesbayev 1., Musabaev G.,
1962:298) However, this rule Aygabulova finds out
that there are contradictory examples. For example,
when the phrase «ue icmedin» is said, either (i)
stereotype like ne(i)cmeodin. So, as we can see,
not two of the two voices coming together, but the
sound of the second word is falling. I. Kenesbayev
identifies the phonetic compactness of the language
not only from the sounds of voice and sounds,
but also by complex vocabulary words, combined
words (and thus, combinations of words), and
combinations with abbreviations (ceumin — conait
emin, Oyumin — ovliail emin, anap — aivbin o6ap, akein
— anvin Ke.).

I. Kenesbayevalso distinguishes the phonetic
compactness of a language not only by the vowels
and consonants, but also by complex vocabulary
words, complex words (and, therefore, combinations
of words) and combinations with abbreviations. 06-
Jcosem — obavicmulx — regional council, neduncmu-
mym — neoazocukaivly uncmumym, — pedagogical
institute, etc.).

The first written work on compacting in the
Kazakh language was a dissertation work by
L.Aygabylova. In her research, the scientist adds
three conditions to the rule about the compressed
vowels. They are:

1) Vowel sounds are reduced even when the
word which starts from vowel sound is spoken in
combination. For example: xaiivin aza — xatinaea,
motibin azaw — mounazaws (kayinaga — kaynaga,
moyinagash — moynagash) and etc.

2) Vowel sound is reduced when adding which
starts from consonant sound is added to the word
which’s last sound is vowel. For example: ypoira —
¥paa, scogapuiewl —ncozapewi (uryla-urla, zhogarygy
— zhogargy) and etc. 3) Vowel sound is reduced
when the word which starts from consonant sound is
added to the word which’s last sound is vowel. For
example: capwl dana — capoana, kenican — keacan
(sarydala — sardala, kelysap — kelsap).(Aigabylova
G., 1995: 124)

On the agenda was the question of whether the
elision is the tendency or rule in Kazakh language.
Scientists who try to prove that there is a basis for
considering the elision as an important rule are prof.
B.Sagyndykuly, A.Aigabylov, T.Ermekova. The
scientist B.Sagyndykov argues that the phenomenon
of elision is considered to be a law: «As we have
seen, the phenomenon of elision includes the whole
language system — phonetics, lexicon, morphology
and syntax. However, this law is characterized
by different terms in linguistics. For example, in

phonetics they are called «Elipsis», «Apocope»,
«Haplology», in lexicology as «metonymy», in
morphology as «illusion», «subordinate wordsy,
syntax «ellipsis» and «incomplete sentencesy.
Ultimately, the ultimate result of the elision process
is the reduction of a particular sound, syllable, word,
or even sentence. It is good to call all the scattered
terms and the law of elision. This, on the other hand,
is synonymous with linguistic harmony. On the
other hand, it is very compact.» (Sagyndykuly B.,
2005: 95)

Odanova continued further opinion of
B. Sagyndykuly. According to scientist: «The
illusion phenomenon is a phenomenon if it turns
into a process. Sometimes as a result of law, certain
phenomena arise. So the connection between these
two is a dialectical link. That is why saving is a
law, and this is a phenomenon related to law — a
phenomenon of compactness» (Odanova S., 2010:
23) and illusive words in itself include compactness,
shift, absorption, compaction, is a law that comes
from the inner self of the language that concentrates
on principles. The scientist also defines the
factors that influence the emergence of the law of
economics in his research. They are: physiological,
psychological, linguistic and extralinguistic factors.

Apheresis is a phonetic phenomenon; in a broad
sense, the initial sound in the word, mainly unstressed
vowel. This is a rare phenomenon in the Kazakh
language. According to S. Odanov, the previous
word should be one and open syllable. Forexample:
Oe, drce, Oy (1), o(n), He, wwliay oa, Oe, ma, me...As
we see, the apheresis is the opposite phenomenon to
elision. According to G. Aigabylova, instead of ne
icmediy should be nicmeoin, but when speaking we
use HecmeoiH.

Apokopais a phonetic phenomenon denoting the
loss of one or more sounds at the end of a word.
For instance, capvie — capol, yavik — yavl, Kiutik —
xiwi,etc. From historical view (B.Sagyndykuly) the
noun 6ocaea has appeared in result of the last sound
‘sh’ in 6ocazaw turned to elision. The reason is that
the door to the yurt, that is, the threshold, consists
of a threshold and a sign. If the signage is located
at the top of the door, the threshold is at the bottom
of the tree. Both of these trees are wooden on either
side of an empty wooden gate. The apocalyptic
phenomenon can be traced to the ground: 6apamwin
— bapam, KeiemiH — KeleM, AUmMAamblH — aumam,
arcazamuin — dicazam, and etc.

According to Akhanov,illusion is in some
phonetic sounds the sounds fall. For example —
mopvl am — mopam, anmel au — armai. However,
the scientist B. Sagyndykuly does not divide
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the vowels when combined with the words that
begin with noisy sounds, and this is considered a
temporary change. From historical point of view,
it is not a temporary phenomenon that determining
the susceptibility of some sounds to the elusive, is
a historical phenomenon determined only in the
etiological analysis. For example, the word «itecpen-
yegren» in the lexicon of historical monuments is
«rcupen-zhyren» in modern Kazakh language.
Obviously, the sounds of g sound elusive here
require the etiological analysis.

Consequently, K.Akhanov’s definition can only
be answered by the synchronous era of the language.
To him, S. Odanova’s definition of illusion is more
detailed: «illusion is the sound of a single voice,
when the final sound of the word ends up and the
sound of the joint is accompanied by the initial
sound of the supplementary appendix.

According to professor B. Sagyndykov, the
phenomenon of illusion involves not only voices,
but also voices, and even joints. For example,
in the Middle Ages, the word «3sahap» has a
meaning «y» means the meaning of our tongue.
The scheme of development is the following:
First, the first generation was captured, the second
sound was elusive, and the third was pulled down
ypagyn>agyn>azy>y.. Thus, it is possible to notice
that the modern form of formation gradually formed.

We have in mind the morphological phenomena
of compaction, shear and shear.In the course of
historical development, the meaning of some
morphemes is vague in meaning. This phenomenon
is in the development and improvement of the
language. G. Aygabylova refers to the phenomenon
of gravity and the phenomenon of embryology,
which causes a change in the morphological
structure of words. The morphological process is
called the phenomenon of absorption, which leads
to the loss of morpheme in words and leads to their
integration into each other, which leads to the fact
that the morpheme is insignificant and morpheme.

Absorption is called as fusion confirms
A. Kononov. B. Iskakov says that this is a
combination. According to K. Akhanov, due to
the morphological process of absorption, the root
and affinity, the root and root, affinity and affinity
can be combined. For example, the names eighty,
ninety-ninth come from two roots (eight + ten, nine
+ ten). Here are some examples of two root verbs
(combining them +) and combining them. Scientist
B. Sagyndykov claims that nouns were formed as a
result of a combination of two roots. These roots are
hereditary and unclear. When it comes to belonging
to his own family, + According to haplology law,
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when two generations are the same, one of them
must be removed and said: Due to the lack of
emphasis on the second generation, his voice is also
elusive. At the same time, receipts should not be
used for receipts, but for the name of the parent and
substance. Otherwise, an inexperienced researcher
says that the structure of the word can be analyzed
as a third party root or substance dependency.
(Sagyndykuly B., 2011: 129)

The shift phenomenon — an element of one of the
words morphs in the development of the language
turns into the second, which changes the morphisms
of the former person and the relationship.(Ahanov
K., 2002: 392) K. Akhanov says that Sargai is a
yellowish yellow pronoun, the original form of the
name. His word is confirmed by the fact that the
word yellow is pronounced in the form of yellow
(hak), sushi (Uygur) and saric (Uzbek). Then the
derivative of the verb is not as thick as the suffix.

Prof. B.Bondarenko noted that the phenomenon
of warming and absorption into the language is one
word. Sagyndykuly first defines the etymology of a
verb that is considered difficult when analyzing a
derivative of a verb (-k +, -k +, -g + 1). A scientist
receives a wound from a wound, a beard, which is
made by abstraction. John, verbs of verbs are, above
all, the name of the movement by: When we first hear
the sound of the beep, then the sound of the receiver
becomes elusive after the first sound, and the sound
of the first ear, have been married to each other. As
we can see, the phenomenon of fluctuations in the
formation of the suffix is intertwined.

The emergence of a dependence and some
dependence connections Sagyndykuly associated
with the phenomenon of shift. In the ancient times,
the names of names, verbs, and the most active.

We have found that in all areas of linguistics
there are elements of phenomenon, whether it be
phonetics, morphology or lexicon syntax. Therefore,
it is appropriate to consider these phenomena as
a law. Each competitor can not go deep into the
history of the language and conduct research without
the knowledge of the law of saving. The etymology
of the word will be revealed only if it is influenced
by the law of economics and identifies the missing
sounds and joints.

Gaplology is a description of one of the two
co-generation joints. For example: which one is. S.
Odanova says that the word «smoke» (smoke) is said
to be one of the two generations of the recaptured
north (northern). It is said that this night’s day is
similar to that of the night. Historically, on the other
hand, the conditional sense of the second — if the
number is currently — if you go.
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Reduction is the concept of weakness, dropping,
mitigation. For example, it is spoken to a person
(S.Odanova). In the first generation, [ sounds
short, and the sound of the second generation
loses altogether. However, it is still necessary to
clarify the phenomenon of reduction in terms of
morphology. For example, when we say that the
village is a coward and a necklace, it is ironic that
the word shoehin is used to mean that hooligans are
nouns, and the word fish is a fox. The absence of
sequences in these examples still requires research.

The concept of economics in the lexicon is
represented by metonymy, synecoxia and conversion
phenomena.

Metonymy is the use of one of the interconnected
phenomena and the one of the related phenomena,
interconnected concepts and conventional words.
Literary critic Z. Kabdolov said that metonymy in
the literary language was abundant, including the
use of metonymy thinking. (Kabdolov Z., 1992:
220)

Abay’s example can be a

Yiii ma3z 6on xoii cotiowl,

Cyilinwiee wanxanza —

Syncredo is a substitute for the whole or a part
instead of the whole, or vice versa. For example:
look at the shanyrak when it comes to the house,
and the lack of source is at least a word of the person
Axmona obnvicvinan o2an kemy kepek. And in the
next sentence, you can learn from the synecode that
only his beard has been replaced.

«Ou, caxan! Byn apadan I[lniowxunce xanail
bapyea 6oaaowr? (V. Gogol).

The decay, due to its melt, has become a
deadly form of living. But unobtrusive is not lost,
dependence, affiliation is a legitimate continuation
of the form of the name of the times. As long as
the old form of dependence (s) is voiceparated,
it still continues to function as a third party of
dependencies. And the «dead» style moves to the
composition of the hawk, stomach, oriental goose.
With the help of his name and his help, he disappears
completely and takes on the task of earning income
in dependent deductions (home + person). Thus,
it becomes a deceptive, false form of income.
Otherwise, this form of formation was not entirely
available. (Sagyndykuly B., 2011: 89)

The displacement phenomenon is that some of
the voices in the word are shifted to the sound sounds.
The most active disconnected sound is the best. In
the whole position (in the beginning, in the middle,
and in the end), all the voices will be replaced and
replaced. For example: word = talk, code = sheep,
blood = where, etc. In addition, n, 1 sounds also act

as shifts. For example: shake = lightning, dense =
strong, Joseph = Nosip. The scientist B. According
to S. Sagyndykov, the fact that the displacement
phenomenon is ignored is the archetypal meaning of
many Turkologists’ multicultural meanings. In the
Turkic-Mongolian languages, multicolumn is mostly
phonemic. However, because of the displacement of
the latter, they have a plurality of connections, says
the scientist.

The law of economics is reflected in the
morphology, on the one hand, by means of
inscriptions, and on the other hand, in the words and
abbreviations.

Short words are also a manifestation of the
law of conservation.The law of saving is also
commonly found in the syntax. For example, the
ellipse, the incomplete, the imprinted phrase, and
the transformation phenomenon play a special
role in forming a compact sentence. The scientist
S. Odanova says that «transformation is the main
source of a compact sentence,» the shift of verb
formulas to the so-called sentence, in other words,
the verb derogatory from the sentence, and its
function shift to its proper name is one of the
phenomena of transformation and syncretism itself.
(Odanova S., 2010: 46)

In structured sentences, the fixed members of
the sentences (elementary, predictive), non-stack
members (identifier, replenishment, refinement)
participate equally.

An ellipsis is to exclude a particular member
of a sentence. Therefore, the single members of
the sentence can be an example of an ellipse. For
example, if you say «Acawn, Ycen oicone Ackap
xenoiy (Asan, Usen and Askar,» «Asan has come,»
«Usen came,» «Askar has comey). The only part
of the narrator’s statement is compromise, and the
sentence is compact. The ellipse will be clear of the
meaning of the words in the sentences. Elipsissis
widely used in newspaper articles, in the form of a
dialogue with people when talking to each other.

Incomplete sentences are the members who are
not fully phrased. The incomplete clause is a way to
overcome frustration with ease. For example:

«What is this bird? »

«The eagle.»

«What’s new?»

- Karsak (S).

In this dialog, only stubborn members of the
sentence are mentioned, and the unsigned members
are abstained.

The words in a non-empty sentence are
expressed by members of the sentence, other than
those that are thought-provoking. An inexplicable
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sentence does not have an origin, and it does not
appear to be understood in the same sentence. For
example, it is necessary to leave for Akmolinskaya
oblast (SM). The economy of the root can not be
ignored. The scientist, who studied the structure
of roots and bases of one generation in the Kazakh
language, Some of them say that the Turkic kernel
has a neo-dreaming and historic realistic language
that preserves its pathogenicity as a result of the
continuous phono-morpho-semantic changes that
emerge in the process of agglutinative development
of stroke turkic languages (Kaidarov A., 1986: 24)
suggesting that root acts as a product of language.
For example, a whisper is a compact. If the
sound in the word «j» is tough, it is a point. Maybe
the amplifier joints, which are short, may be involved
in explaining the meaning of this word. Looking at
this, we suggest that the root of the spelling is the
same as that of multiplication, its meaning. The first
thing to note is that the root of the root is one of
the most common root species, and subsequently
compacted. However, the word «spade» was not
active in language use, but it was used more often.
It has been claimed that the name of a shoe be is the

basis of the word «shroud.» (Odanova S., 2010: 86)

The scientist of the conversion phenomenon.
Odanova considers one of the ways to save sounds.
It says that the word does not go into personal
development, but is meaningful. An example is
modal wordsyn-ysein. For example: wybwipyto
achieving is in the sentence is modal word. And I
know what I am going to say to him — in the phrase
I-1. This can only be done in terms of contextuiy6
— yo. That is, it can be said that the words of one
person are of two different meanings, not just
comprehension of meaningful development, but the
fact that two different meanings are given by one
person can be called lexical personality illussive
words.(Odanova S., 2010: 29)

Conclusion

We refer to morphonological compaction, shift,
and shift phenomena.

In the course of historical development, the
meaning of some morphemes in meaning is vague. It
is a phenomenon in the development and perfection
of the language.
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Kenecbaes 1., Mycabaes t. Kazipri kazax Tifi, 1ekcuka, GoHetnka. — Anmarter: Mekrern, 1962.

AitrabpuioBa I'. Kazak TimiHzeri sIKmamaanFaH cesnep MeH ceddopmanap. OHUIOIOTHS FHUIBIMBIHBIH KaHIHIATHI FHUTBIMH
JIOPEIKECIH Ay YIIH JalbIHAANFaH AUccepTanus. — Anmatel, 1995.

CarpHIbIKYTEL b. Kazak Tini iekcukachl JaMybIHBIH STHMOJIOTHSIIBIK Herizuepi. — Anmatsl: Kasak yauBepcureti, 2005.

Opanosa C. Kazak timinzgeri TyOip ce3aepaid yHeMaenyi. OUIoI0rus FEUTBIMBIHBIH KaHAUIATHI FEUTBIMU JOPEKECIH ally YIIiH
nanbiHaanran auccepranus. — Anmatst, 2010.

KaiinapoB A.T. CTpyKTypa OZHOCIIOKHBIX KOPHEH M OCHOB B TIOPKCKHX sI3bIKax. — AnMa-ATa: Hayka, 1986.

Kabnonos 3. Ce3 enepi. — Anmatsr: Kasak yausepcureri, 1992.

Axanos K. Tin 6inmiminiH Herizaepi. — Anmatsr, 2002.

Carpmapikyitst b. Kazak timinin Tapuxsr. — Anmatsn: Kaszak yausepcureri, 2011.
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